
2016. május 28.    Sakar Murli Om Shanti BapDada         Madhuban 
 

Lényeg: Édes gyermekek, kövessétek a shrimatot, és mindenkit tegyetek boldoggá. Ti mindenkit 
boldogtalanná tettetek azzal, hogy ördögi utasításokat követtetek. Most adjatok 
boldogságot és kapjatok boldogságot. 

Kérdés: Melyik titok megértésével van az, hogy a bölcs gyermekek erőfeszítést tesznek azért, 
hogy magas státuszt igényeljenek?  

Válasz: Megértik, hogy ez a játék a boldogságról, és szomorúságról, a győzelemről és vereségről 
szól. A boldogság játéka folyamatos fél cikluson át. Ott nem lesz semmilyen típusú 
szomorúság. Az új királyság most eljön. Ezért, az Atya elhagyta a legfelső régiót és 
eljött ide, hogy minket, gyermekeket tanítson. Most tegyetek erőfeszítést, és biztosan 
igényeljetek egy magas státuszt.  

Ének: A világ lehet, hogy megváltozik, de mi nem fogunk megváltozni… 
Om Shanti. Ti, legédesebb gyermekek megértettétek ennek a jelentését. Nincs arra szükség, hogy 
itt egy fogadalmat tegyetek. A lélekben ott kell lennie a megértésnek. Mivel a lelkek 
tamopradhanok, ők teljesen oktalanná váltak. Ti, gyermekek tudjátok, hogy milyen oktalanok 
voltatok, és mostanra milyen értelmesekké váltatok. Ilyen dolgok nem léteznek más szellemi 
gyülekezetekben. Ők tanulmányozzák a szentírásokat és Raramajanát, stb. Meghallgatják az 
egyik fülükkel, és kiengedik a másikon. Abban nincs elérés. Sok tapasyát végeznek, 
adományoznak, és jótékonykodnak. Folyamatosan körbebotladoznak, de nem rendelkeznek 
eléréssel. Ebben a világban senki nem rendelkezik boldogsággal. Az Atya most átadja 
mindannyitoknak a megértést. Csak az egy Atya ad mindenkinek boldogságot. Az emberek teljes 
sötétségben vannak. Az odaadás ösvényén az emberek folyamatosan Rá emlékeznek: Ó 
Szomorúság Eltávolítója, Boldogság Adományozója, Megváltás Adományozója. Nézzétek meg, 
mi történik mindenhol a világban. Mindenki állandó szomorúsággal rendelkezik. Semmilyen 
emberi lény nem tudja, hogy ki az Atya, és milyen örökséget kaptok az Atyától. Egyáltalán nem 
ismerik a korlátlan Atyát. Ők folyamatosan körbebotladoznak békét kutatva. Ki mondta azt, hogy 
a tudat békéjét akarja? A lelkek azok, akik ezt mondják, de az emberek még ennyit sem értenek. 
Ők test tudatosak. Minden szent és bölcs ember boldogtalan, és ők mindannyian békét akarnak. 
Még a szenteknek, és a bölcs embereknek is vannak betegségeik. Balesetek is történnek. Ebben a 
világban nincs más, csak szomorúság. Ti mostanra bölcsekké váltatok. Az Atya elmagyarázza: A 
játék az új világról és az öreg világról, a boldogságról, és szomorúságról szól, ami meg lett 
teremtve a drámában. Az Atya kinyitotta a lakatot az intellektusotokon, míg minden más emberi 
lény egy Godrej lakattal rendelkezik az intellektusán. Ők teljesen tamopradhan intellektusokkal 
rendelkeznek. Ti, gyermekek most mindent tudtok, sorszám szerint, az erőfeszítésnek 
megfelelően, amit megtesztek. Ti valóban megtaláltátok a korlátlan Atyát. Ő elmondja nekünk a 
világ eleje, közepe és vége titkait, és hogy ez a játék hogyan lett megteremtve. Amikor boldogság 
van, akkor a szomorúságot nem említik. Ott van nektek, gyermekeknek az intellektusában, hogy 
igénylitek a béke, a boldogság és a gazdagság örökségét az Atyától. Nem lesz semmilyen 
szomorúság az aranykor elejétől az ezüstkor végéig. Ti most a fényben vagytok. Ti mindannyian 
erőfeszítést tesztek azért, hogy egy státuszt igényeljetek a saját királyságotokban, ami magasabb, 
mint a következő. Ez egy korlátlan iskola. A korlátlan Atya tanít benneteket. Tudjátok, hogy Ő a 
legszeretettebb Atyátok, az Egy, akinek a dicsérete korlátlan. Az a Magasak közt Legmagasabb 
Atya átadja nektek a shrimatot. Minden más emberi lény folyamatosan boldogtalanná teszi 
egymást azzal, hogy követik az ördögi utasításokat. Nektek mindenkit boldoggá kell tennetek a 
shrimat követésével. Senki nem érti meg, hogy hogyan vagyunk színészek ebben a drámában. Ti, 
gyermekek megértitek, hogy csak Bharat emberei rendelkeznek teljes körű szereppel ebben a 
drámában. Korábban ti sem értettetek semmit. Most mindent megértetek a testetlen világgal, a 
szubtilis régióval és a testi világgal kapcsolatban. Ti most rendelkeztek igaz tudással. A Legfelső 
Atya, a Legfelső Lélek tanít minket ezen az egyen keresztül. Baba átadja nekünk a három világ 
minden tudását. Ez a tüskék dzsungele. Gyermekek, tudjátok, hogy tüskékből virágokká, vagyis 
emberi lényekből istenségekké váltok. Itt mindenki, fiatal és öreg, folyamatosan szomorúságot 
okoz. Még egy bébi is szomorúságot okoz az anyja méhében. Ez egy nagyon piszkos öreg világ. 
Senki nem ismeri ezt a világciklust. Senki nem tudja, honnan jöttünk, mennyi születést vettünk, 
és hová kell most elmennünk. A korlátlan Atya, vagyis minden Szita Rámája az a testetlen Egy. 
Ti mindannyian Sziták vagytok, és az Atya a Vőlegény. Ti mindannyian mennyasszonyok 
vagytok, az egy Vőlegény hívői. Most minden Szita fogságban van Ravan börtönében, a 
szomorúság házában. A világ minden emberi lénye az egy Istenre emlékszik. Istenre azt mondják, 



 

hogy az összes hívő Védelmezője. Ti most mindannyian Brahminok, Brahma szájon keresztül 
született teremtése vagytok. Ti Brahminok tudjátok, hogy Shiv Baba tanít benneteket. Ti biztosan 
egy örökséget kaptok Babától. Shiv Baba a mennyország Teremtője. Ti ezt hívhatjátok 
mennyországnak, vagy isteni királyságnak. Az a mennyország királysága. Lakshmi és Narayan a 
mennyország mesterei. Ti ezt most megértitek. Amikor itt az aranykor volt, az volt Lakshmi és 
Narayan királysága. Ez most a vaskor. Mivel azok a szegény szerencsétlen emberek extrém 
sötétségben vannak, semmit nem értenek abból, hogy ez most a vaskor vége. A pusztulás 
előttetek áll. Az egy Ráma nektek, Szitáknak, mindannyitoknak a Megváltás Adományozója. 
Minden Szita most degradációban van. Ugyanakkor az emberek nem értik, hogyan vannak 
degradációban. Ők csak a saját gazdagságuk mámorával rendelkeznek. Ők azt mondják, olyan 
sok vagyonunk, tulajdonunk van. Olyan sok palotánk van. Senki nem tudja, hogy a szomorúság 
ezen világának meg kell változnia. A halál most ott áll előttetek. Minden porrá fog válni. Minden 
meg fog semmisülni, amit láttok ebben az öreg világban. A teljes előkészület megtörténik a 
pusztulásért. Ez ugyanaz a Mahabharat háború. Ez a Gitának ugyanaz az Istene. Ugyanakkor, ők 
behelyezték a gyermek nevét az Atya életrajzába. Shiv Baba most Raja jógát tanít nektek. A 
legnagyobb hiba, hogy ők Isten nevét eltüntették. Gyermekek, tudjátok, hogy nem egy emberi 
lény, vagy egy szent, vagy egy bölcs ember az, aki tanít minket. Shiv Baba tanít minket. Ő az 
Atya, a Tanár és a Satguru. Ő minden. Nektek ezt nem szabadna elfelejtenetek, ugye? Az Atya 
azt mondja, mindannyian az én gyermekeim. Ugyanakkor, Ő nem mindenkit tanít. Az Atya azt 
mondja, én eljöttem újból, hogy Raja jógát tanítsak nektek, Bharat embereinek. Bharat emberei a 
mennyország lakói voltak. Ők olyanok voltak, mint a gyémántok, és most olyanná váltak, mint a 
kagylók. Minden otthonban olyan nagy a békétlenség. Néhányan azt mondják, Baba, én mérgessé 
váltam és nekem meg kellett ütnöm a gyermekemet. Aggódok, mert én átadtam az öt bűnt Shiv 
Babának, így miért teszek ilyet? Az Atya elmagyarázza, ebben az időben mindenki felett ott van 
az öt bűn miatti hanyatlás. Amikor a test tudatosság ördögi szelleme eljön, akkor minden más 
ördögi szellem is eljön. Az Atya azt mondja, most váljatok lélek tudatossá. Ti most megkaptátok 
a megértést. Lélek tudatosak voltatok még az aranykorban is. Megértitek, hogy a léleknek ez a 
teste mostanra öreggé vált. Én most befejeztem az életem időtartamát. Ezért, le fogom vedleni ezt 
a testet és egy újat ültök. Amikor egy kígyó bőre öreggé válik, azt levedli, és egy újat ölt. Ez az 
aranykor egy példája. Ott ti oly módon vedlitek le a saját testeteket, hogy a szomorúság nem 
kérdéses. Itt olyan nagy a szomorúság. Olyan sok a sírás és jajgatás. Gyermekek, most tudjátok, 
hogy ez egy öreg bőr. Ti most itt egy új bőrt fogtok kapni. Ez az utolsó öreg cipő, amiből nektek 
elegetek van. Ott ti levedletek egy testet és egy másikat öltötök, nagy boldogságban. Megértitek 
ezeket a dolgokat. Olyan sok új eljön ide, de ők semmit nem értenek. Eljönnek ide két vagy 
három napra, hogy mindent megértsenek, és aztán mindent el is felejtenek. Igen, ha ők mindent 
nagyon figyelmesen meghallgatnak, és boldogságot tapasztalnak, alattvalóként fognak eljönni. 
Sok alattvalót kell megteremteni. Ez Isten otthona és küszöbe. Ti Isten otthonában ültök. A 
Legfelső Lélek elhagyta a legfelső régióját, és most itt ül egy hétköznapi testben. Ott a lelkek az 
Atyával élnek. Maga Baba jött el ide az átmeneti korban, hogy megtisztítsa a tisztátalant. Őt 
hívják a testetlen Shivának. A lelkek a testetlen Atyához kiáltanak, ó Isten, Atya. Az emberek 
minden megértés nélkül azt mondják: Ó Isten, Atya. Az európaiak Lakshmit és Narayant egy 
istennek és istennőnek nevezik. Ki tette őket azzá? Az emberek azt mondják az istenségi 
bálványoknak, ti az összes erénnyel teljesek, 16 mennyei fok teljesek vagytok. Aztán, mit 
mondanak önmagukkal kapcsolatban? Nem értik, hogy ők (az istenségek) emberi lények voltak, 
akik Bharatban léteztek, és uralkodtak. Elmennek a bálványaik elé, és a dicséretüket éneklik. 
Önmagukat folyamatosan degradált bűnösöknek nevezik. Még Krishna templomába is elmennek, 
és a dicséretét éneklik. Ők ezt a dicséretet nem énekelnék Shivával kapcsolatban. Az Ő dicsérete 
teljesen más. Általában, amikor elmennek egy Shiva templomba, azt kérik, hogy töltsék fel a 
kötényeiket. Aztán, azt mondják, hogy Ő mámoros italt iszik, és mérgező virágokat eszik. Ott 
hogyan lehetnének mámorító italok, vagy mérgező virágok? Egyáltalán nem rendelkeznek 
semmilyen megértéssel. Folyamatosan mindent kérnek: Ők egy férjet akarnak, ők ezt, vagy azt 
akarják. Dipmalakor Lakshmit hívják. Senki nem tudja, hogy ő kicsoda. Valaha is lehet bárkinek 
8, vagy 10 karja? A négykarú képmás a családi ösvényt mutatja. Ők azt a képmást elnevezték 
Vishnunak. Lakshmi és Narayan az aranykorban élnek. Az emberek nem értik, hogy a fenntartás 
megtörténik Vishnu két formáján, Lakshmin és Narayanon keresztül. Ők még Lakshmi képmását 
is négy karral ábrázolták. Bárki, aki négy karral rendelkezik, biztosan négykarú gyermekekkel is 
rendelkezne. Semmit nem értenek. Ti most megértitek, hogy amíg Baba nem jött el, ti sem 



 

tudtatok semmit. Ti most ismeritek az egész világ elejét, közepét és végét. Az Atya eljön, és 
megtisztítja a tisztátalan világot. Az emberek így kiáltanak, ó Tisztító, jöjj el. Isten hogyan tud 
eljönni? Hogyan tisztítaná meg a tisztátalant? Az Atya azt mondja, én megteremtettem az 
istenségi uralkodást 5.000 évvel ez előtt is. Korábban nem volt semmilyen megértés az 
intellektusotokban azzal kapcsolatban, hogyan vettetek 84 születést. Még ez a Brahma sem tudott 
semmit. Ő folyamatosan Rádét és Krishnát, és Lakshmit és Narayant imádta. Ugyanakkor, nem 
tudta, hogy Ráde és Krishna válik Lakshmivá és Narayanná a házasságukat követően. Ezért 
mondják azt, Ráde hercegnő, és Krishna herceg. A házasságukat követően ők császárrá és 
császárnővé válnak. Ez az egy, aki azzá válik, nem tudta ezt. Lehet, hogy valakinek vannak 
víziói, de nem ért semmit. Én még mindig adok víziókat a hívőknek, hogy teljesítsem a vágyaikat 
egy ideiglenes időszakra. Itt a transz vagy a víziók nem kérdéses. Az Atya elmagyarázza, ha 
Maya megjelenik a vízióitokban, akkor a státuszotok meg fog semmisülni. Sokan eljönnek, és 
víziót kérnek Shiv Babáról. Elmagyarázták nektek, hogy milyen parányi egy szentjánosbogár. 
Azokat alig lehet látni ezekkel a szemekkel. Egy lélek még annál is parányibb pont. Amilyen a 
lélek, olyan a Legfelső Lélek formája is. Még akkor is, ha van egy víziótok, az csak egy parányi 
pontról lenne. Az csak egy parányi pont, ami a homlok közepén él. Még akkor is, ha lenne 
víziójuk egy lélekről, nem értenének semmit. Ti, gyermekek tudjátok, hogy Shiv Baba gyermekei 
vagytok. Ti mindannyian, Brahma kumarok és kumarik, igénylitek az örökségeteket Shiv 
Babától. Ez a mi célunk és tárgyunk. Ti diákok vagytok. Azt mondjátok, hogy eljöttetek, hogy 
könnyű Raja jógát tanuljatok az Atyával. Ez a ti célotok és tárgyatok. Nektek, gyermekeknek ezt 
nem szabadna elfelejtenetek. Az odaadás ösvényén a hívők képeket tartanak maguknál az 
istenségekről. Ezért, nektek is meg kellene őriznetek a trimurti képét a zsebetekben. Ti 
Lakshmivá és Narayanná váltok Shiv Babán keresztül. Achcha. 
  
A legédesebb, szeretett, rég elvesztett és most megtalált gyermekeknek, szeretet, emlékezés és jó 
reggelt az Anyától, az Atyától, BapDadától. A Szellemi Atya namastet mond a szellemi 
gyermekeknek.  
 
Lényeg a dharnához:  
1)     Azzal, hogy átadtátok a bűnöket Shiv Babának, azokat soha ne vegyétek vissza. 

Védjétek meg önmagatokat a test tudatosság ördögi szellemétől. Minden más ördögi 
szellem eljön ezen az ördögi szellemen keresztül. Ezért, gyakoroljátok, hogy 
lélektudatosak maradtok.  

2)     Ne rendelkezzetek semmilyen vággyal, hogy transzba menjetek, vagy vízióitok 
legyenek. Tegyetek erőfeszítést, miközben megőrzitek a célotokat és tárgyatokat 
önmagatok előtt. Mindenkinek adjatok boldogságot azzal, hogy követitek a shrimatot.  

Áldás: Legyetek emelkedett erőfeszítéstévők, akik végetvetnek a hétköznapiasságnak, és 
tapasztaljatok nagyságot.  
Azok minden gondolata, akik emelkedett erőfeszítés tévők, nagyszerű lenne, mert 
automatikusan ott van az Atyára való emlékezés minden gondolatukban és 
lélegzetükben. Ugyanúgy, ahogy az odaadás ösvényén ők beszélnek a halott korlátlan 
hangról, és a hangtalan kántálás folytatódik, hasonlóan, legyen állandó erőfeszítés; ezt 
ismerik emelkedett erőfeszítésnek. Ne emlékezés legyen, de az legyen természetes; a 
hétköznapiasság aztán folyamatosan végetér, és a nagyság fejlődik. Ez az 
előrehaladásotok jele. 

Slogan: Azok igénylik az ékszerek egy jogát, akik az óceán mélyére mennek a köpülő erejükkel.      
* * * O M S H A N T I * * * 

 
 


